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C. Plinius Marcellīno suo salūtem. Tristissimus haec tibi scribo: Fundāni nostri filia minor mortua est. Eā puellā nihil umquam festivius, nihil amabilius nec longiōre vitā dignius vidi. Nondum annos ΧΙΙΙ impleverat, et iam illi anīlis prudentia, matronālis gravitas erat et tamen suavitas puellāris. Ut illa patris cervicibus inhaerēbat! ut nos amīcos paternos et amanter et modeste complectebātur! ut nutrīces, ut paedagōgos, ut praeceptōres diligēbat! quam studiōse, quam intellegenter lectitābat! ut parce ludēbat! Quā illa patientiā, quā etiam constantiā novissimam valetudinem tulit!

Β2. Με ποιες λέξεις του κειμένου έχουν ετυμολογική συγγένεια οι παρακάτω λέξεις:
σκαρίφημα, μινιατούρα, δολιχός [=επιμήκης, μακροχρόνιος], βαρύς, ηδονή, κορυφή, Κωνσταντίνος, ιδέα, μόδα, νουβέλα

Γ1. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται
Plinius: κλητική ενικού
salūtem: ονομαστική ενικού
Tristissimus: ο ίδιος τύπος στον θετικό
haec: δοτική ενικού στο ίδιο γένος
tibi: γενική πληθυντικού (ο τύπος που δηλώνει συντακτικά γενική διαιρετική)
nostri: η ίδια πτώση στον άλλον αριθμό 
filia: δοτική πληθυντικού
minor: αφαιρετική ενικού στο ίδιο γένος
Eā paella: γενική ενικού
nihil: αφαιρετική ενικού
festivius: το επίρρημα του θετικού βαθμού
longiōre: ο ίδιος τύπος στον υπερθετικό
illi: ονομαστική πληθυντικού στο ίδιο γένος 
cervicibus: κλητική ενικού

Γ2. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται
scribo: το ίδιο πρόσωπο στην οριστική παρατατικού της Μέσης φωνής
mortua est: β΄ ενικό προστακτικής ενεστώτα
vidi: β΄ ενικό οριστικής μέλλοντα στη Μέση φωνή
impleverat: ο ίδιος τύπος στη Μέση φωνή
erat: απαρέμφατο παρακειμένου
inhaerēbat: το ίδιο πρόσωπο στην υποτακτική παρακειμένου στην ίδια φωνή
complectebātur: απαρέμφατο συντελεσμένου μέλλοντα (να λάβετε υπόψη το υποκείμενο)
diligēbat: το ίδιο πρόσωπο στην υποτακτική υπερσυντελίκου στη Μέση φωνή
ludēbat: αφαιρετική γερουνδίου
tulit: απαρέμφατο ενεστώτα στη μέση φωνή

Δ1. Να αναγνωρίσετε τις υπογραμμισμένες λέξεις
     
Δ2.α. Fundāni nostri filia minor mortua est: Να εξαρτηθεί από τη φράση  Plinius Marcellīno scripsit
     β. Eā puellā nihil umquam festivius vidi: να γράψετε τον β΄ όρο σύγκρισης με άλλον τρόπο
     γ. Puella nondum annos ΧΙΙΙ impleverat: να μετατρέψετε τη σύνταξη σε παθητική

